




 سپينه ماڼۍ

 واشنګټن

مه ٢٠ميلادي کال د نومبر  ٢٠١٣د   

 

 جلالتمآب حامد کرزی

 د افغانستان د اسلامي جمهوريت جمهور رييس،

  

  ښاغلی جمهور رييس،

 د قرارداد دا چې موافقې ته ورسيدلو خوښ يم چې د دوه اړخيز امنيتي قرارداد د متن په اړه

دا  . د تحقق لپاره زمينه برابروييژيکو همکاريو د ستراتاو افغانستان تر منځ  والاتمتحده اي

د افغانستان لپاره د  دی چې ترمنځ د يو پياوړي توافق ښکارندویقرارداد د دواړو هېوادونو 

له  . ږديد همکاريو د دوام په خاطر بنسټ  د رامنځته کولو لپاره غوره راتلونکې يوې 

او د وريت  له پای ته رسېدو د مامد آيساف د ځواکونو  ,ميلادي کال وروسته ٢٠١۴

يو نوی فصل  د همکارۍ لپاره قرارداد اد له کمېدو سره سم، د پام وړ امريکايي ځواکونو

يو حاکميت لرونکی افغانستان د خپل هېواد  چې په کې به د نړيوالې ټولنې په ملاتړ پرانيزي 

همکار  يو به درول امريکا د ، ل سرهپه پېدې نوي فصل  د. د امنيت مسووليت په غاړه ولري

مونږ به ستاسو د ځواکونو  له دې قرارداد سره سم،. ستاسو د ملاتړ لپاره دوام ولري په توګه

او د ترورېزم پرخلاف د مبارزې  د روزنې، مشورې او د مرستې په برخه کې مرسته وکړو

په داسې حال کې متمرکز واوسو چې د افغانستان د به  کوچني ماموريتاو  دقيقپر يو 

ترورېزم په وړاندې د مبارزې د مخ په ودې قابليتونو د پياوړتيا په برخه کې به خپلو مرستو 

  .يو تمهپه  نهايي کېدو ژر مونږ د دې قرارداد د . وته دوام ورکو



له د جګړې په دوامداره توګه هلې ځلې کړي دي ترڅو د افغانستان خلک  ېتاسپوهيږم چې   

د د کورونو د افغانستان د خلکو په خاصه توګه  او څخه خوندي واوسي واتمنفي تاثير

او  تېر مهال په  . په اړوند ستاسو اندېښنه درک کوم ېئلحساسې مسد  محرميتمصؤنيت او 

زمونږ  برابرې کړي ترڅو همونږ خپلې هڅې دوورستيو کې،  دې په ځانګړي توګه په

ليات ستاسو له قوانينو عمپوځي د دوی نو درناوی وکړي او وکوردځواکونه ستاسو د خلکو 

 ژوند کې  ه او په ورځنيدنن په کورونو د چېکوو مونږ هر راز هڅه    . سره سم ترسره شي

  . وکړودرناوی  وقاراو په څېر د افغانانو د عزت د عزت او وقار د خپلو اتباعو 

له کې خپل ژوند  هوال د افغانانو د محافظت په لارږ ګڼ شمېر نارينه او ښځينه هېوادزمون

دغو د پام وړ قربانيو څخه چې دوی  له  مونږ  سخت ټپيان شوي دي اولاسه ورکړی او يا هم 

 په اړه يې قرارداد کېنوي څرنګه چې په  دې  . مننه کووورکړي، د افغانستان خلکو او 

، د متحده ايالاتو ځواکونه د افغانانو مواردو په استثنا خاصوفوق العاده ، د يادونه شوې

يوازې  د دوی داخلېدل به د ترسره کولو په منظور نه داخليږي اود پوځي عملياتو  کورونو ته

  . ژوند ته جدي خطر پېښ وي وکې صورت مومي چې د امريکايي اتباع حالاتو هغوپه 

يادونه  څرنګه چې د دواړو هېوادونو ترمنځ د ستراتيژيکو همکاريو په موافقتنامې کې ورڅخه

ت د افغانستان د څپلواکۍ، ځمکنۍ بشپړتيا او ملي يووالي په متحده ايالاد امريکا ، شوې

  . احترام لري  پرخپل تعهد ولاړ دی او د افغانستان ملي حاکميت ته وړاندې

  

  په درناوي،

  بارک اوباما

  د امريکا د متحده ايالاتو جمهور رييس



 قصر سفيد
 واشنگتن

٢٠١٣نومبر  ٢٠  

 

 جلالتمآب حامد کرزی

ئيس جمهوری اسلامی افغانستانر  

 

:آقای رئيس جمهور  

زمينه تحقق همکاری های متن قرارداد دوجانبه امنيتی که  رویمسرت دارم که ما 
اين . به موافقت رسيديمفراهم ميکند، ايالات متحده امريکا و افغانستان را استراتيژيک ميان 

همکاری های ما برای  ادامهقرارداد مبين يک توافق نيرومند ميان کشور های ما بوده و بنياد 
همکاری  ی را برای اين قرارداد فصل جديد. ايجاد يک آينده بهتر برای افغانستان را ميگذارد

که ماموريت بين المللی کمک به امنيت يا آيساف به پايان خواهد رسيد  2014ها پس از سال 
کشور دارای يک ار نيروهای امريکائی جداً کاهش خواهد يافت و افغانستان به عنوان و شم

خواهد گرفت، می به دوش با حمايت جامعه جهانی خود را امنيت مسئوليت تامين حاکميت 
 افغانستان، نقش امريکا به عنوان يک همکار در حمايت از با آغاز اين فصل جديد. گشايد

ن قرارداد، ما در ساحات آموزش، مشورت و کمک به نيروهای در اي. يافتادامه خواهد 
ماموريت کوچکتر و دقيق مبارزه با تروريزم يک  رویشما همکاری کرده و  افغان با امنيتی

. خواهيم بودمتمرکزدر حاليکه به تقويت توانائی های ضد تروريزم افغانستان ادامه ميدهيم، 
  .داد هستيماين قرارهرچه زودتر ما منتظر نهائی شدن 

ميدانم که شما همواره تلاش کرده ايد تا مردم افغانستان از اثرات و آسيب های جنگ در 
به موضوع حساس خصوصاً در ارتباط مو نگرانی شما را  افغانستان مصئون باشند
در همين  مخصوصاً ،در گذشته. درک ميکنم مردم افغانستان خانه های مصئونيت و محرميت

برابر ساختيم تا نيروهای ما به خانه های مردم افغانستان  اواخر، ما تلاش های خود را دو
ا به تلاش های خود م. احترام گذاشته و عمليات نظامی ما مطابق قوانين افغانستان انجام شود



عزت و وقار مردم افغانستان در خانه های شان و زندگی روزمره آنها برای احترام به 
  . ، ادامه خواهيم دادميخواهيمرا امريکا انگونه که ما وقار و زندگی مردم هم

مردان و زنان زياد کشور من در وظيفه محافظت از افغانها جان های شانرا قربانی کرده و يا 
جراحت شديد برداشته اند و ما از اين قربانی های فراوانی که آنها و مردم افغانستان متقبل 

است، نيروهای ايالات  يافتههمانگونه که در اين قرارداد تذکر . ميکنيمقدردانی  ،شده اند
موارد متحده به منظور اجرای عمليات های نظامی به خانه های مردم افغانستان به استثنای 

داخل نمی شوند و آن هم تنها در حالاتی خواهد بود که خطر جدی متوجه  ،خاصفوق العاده 
  . زندگی اتباع امريکائی باشد

ايالات متحده امريکا به تعهد خويش به استقلال، تماميت ارضی و وحدت ملی افغانستان 
تذکر رفته است، طوريکه در موافقتنامه همکاری های درازمدت استراتيژيک ميان دو کشور 

  .ميگذاردهمچنان پابند بوده و به حاکميت ملی افغانستان احترام 

  با احترام

  بارک اوباما،

  ت متحده امريکارئيس جمهوری ايالا

  

 




